
litecţiuea, itaiiistmiuta si 
TinocraA»:

•RAŞOVU, piaţa mar* Mr. 22 
Bris^rl nefrijQoato nu a* pri- 
Ba*aed. Mtiiusovipte nu ae re

trimită !
Birourile ie smeturi:

Bra ovd, p aţa mar» Nr 22 
Inaeratemai primeso&lnVIana
Mudolfi Mesxe Eaattnsiein A Yolgt' 
(Otto Maat), Vnr»- Schaltk, Aloit 
H tm d }M  .D iket, A, Oppeltk,J,Qon- 
n*barg'\n Bu lapoita: A. 7. B oli- 
%*rg*rAn m  M tttt EcktUm Be~*ai: 
In Frankfurt: O. L.Dan»bt;\n Ham- 

burg: A. Steiner. 
Preţuiţi inMirţţmulorfi; o «eriă 
garmondti pe o col6n& 8 er. 
•1 30 ar. timbra pentru o pu- 
ti licăre. Publicări mai deae 

dop A tarif* şi învoială. 
Renlame p* padina n i-a  o 
•ere& 10 of. v. a. sân B0 ani.

. A - ^ T T T I J L T T  t .t t t

„Gtazeta“ ese in fiă-care 4i»
iisoKmsiis pun iustru-OAMiir
Pe unü anü <2 A., pa sé*' luni 

6 II., Pe trei Ioni 3 11.
Peatrt România ii străiiătatt:

Pe ană anü 40 franoT, pe a£a» 
Ioni 20 franci, pe tcei luni 

10 fraaol.
8e prenumérft la tóté oficiale 
poştale din intru şi din afarfr 

şi la dd. colectori.
IbQ&amentiLlî ţeatiu BrnoTt:

la adminiatraţiune, piaţa mar» 
Nr. 22, etagiulü I . : pe unü anA> 
10 fl., pe şeae hxnl 5 II., pe trei 
luni 211.50 er. Ca duanlft tat 
o as A: Pe unü anú 12 II. pe 
téae Ioni 6 II., pe trei Ioni 3 fl. 
unü eaemplaru 5 or, ▼. a. aéa 

16 bani.
At&tü abonamentele eâtft at 
inaerţionile auntü a ae plăti 

Înainte.

Nr. 168. Br&şovtt, Vineri 27 Iulie (8 Augustű] 1890.

Braşovtt, 26 Iulie st. v.
Una din acele foi maghiare, cari 

aţîţă necontenita cu cea mai mare 
neruşinare în contra naţionalităţii 
române, fără ca sé fiă trase vreo
dată la respundere de cătră domnii 
procurori, a aflatü de bine a se 
ocupa într’unulu din numerii sei 
din urmă de procesele nóstre de 
pressă.

Acésta foiă — „Kolozsvár“ 
dela 2 Aug. a. c. — constată doué 
lucruri de mare importanţă ac
tuală .

Mai întâi u ne spune, că „far- 
meculu, ce’lu aveau odinioră pro
cesele de pressă pentru Maghiari, 
a dispărutu... Timpulü proceseloru 
de pressă a trecutti şi pressă liberă 
l’a făcutu sé trécá. Astăiţî proce
sele de pressă se mărginescu la 
raporturile reciproce dintre indi
vizii privaţi: numai ofensele şi ca- 
lumniile formézá a4î obiectulu pro
ceseloru de pressă.4*

Atâta în ce privesce pe Ma
ghiari.

Foile maghiare se bucură de 
libertatea absolută a pressei, aşa 
că, după mărturisirea fóiei din 
Cluşiu, décá n’arü fi caşurile de 
vătemare de onóre şi de calumniă, 
nici că s’ar mai pomeni sé aibă 
şi foile maghiare vr’unu procesü 
de pressă. Procurorii regesei nici 
nu cetescű articulii politici ai a- 
cestoru foi, cari potă scrie cum 
le vine la socotélá, aci în contra 
dualismului, aci în contra armatei 
comune, aci aţîţâridu din réspu- 
teri în contra naţionalităţi lor u ne
maghiare, aci agitându în favórea 
ideiiorü şi principiiloru antidinas- 
ticului Kossuth şi aşa mai de
parte. Pentru ele nu esistă para- 
gráfulü faimosü alü codicelui pe
nalii, pe temeiulu căruia se tragă 
la respundere alţi muritori, cari

au nenorocirea de a se numérí, 
între „cetăţenii de a doua m âna\ 

Aşa este şi aşa trebue se fia», 
căci étá ce ne spune „Kolozsvár“, 
după ce constată că încâtii pentru 
„euristica maghiara timpulü pro- 
cesselorü de pressă a trecutu“ şi 
că pressă liberă Ta făcută se 
trécá:

„Inse naţionalităţile patriei nós
tre suferu încă mereu de frigurile 
proceseloru de pressă... Aceste 
procese mai au încă órecare va 
lóre în opinia publică a naţiona
lităţiloru, deci sé căutămu a nimici 
acestă valóre şi a vindeca pe eroii 
pressei naţionalităţilor de acele 
friguri, făcendu ca legea pretutin
deni sé urmărescă pe aceia, cari 
abuseză de libertatea de pressă''.

Fóia cluşiană speră a ajunge 
cu atâtu mai uşoru acéstá ţintă, 
cu câtu i-se pare, că „procesele de 
pressă nu mai au efectü nici asu
pra naţionalităţiloru,“... pe „popor 
nu’lü interesézá, nu’lü mişcă, nu’lü 
agită“... ,,astăcji nimeni nu se mai j 
interesézá décá cutare 4iaristu va 
fi achitatü ori condamnaţii.“

Cu alte cuvinte „Kolozsvár“ 
ne spune, că pentru naţionalităţi 
încă n’a trecutü timpulü procese
loru de pressă, de unde urmézá, 
că pressă naţionalităţilor nu se 
bucura de acea libertate de pressă, 
de care se bucură pressă ma
ghiară.

Şi are dreptate, căci cum s’ar 
puté esplică altfelü, că pentru 
naţionalităţile din Ardélü esistă 
încă o lege de pressă deosebită, 
legea absolutismului împerătescu 
austriacü dela 1852, şi că <Jia,riştii 
lorü suntü traşi la dare de sémá ■ 
esclusivü numai înaintea forului 
juraţilom din Cluşiu?

Dér ar dori fóia cluşiană se 
amuţâscă cu totulű glasulü pressei 
române, care strigă după libertate.

De aceea ea dă sfatulü domnilorü 
procurori sé vindece pe eroii pres
sei naţionalităţiloru, fácéndu-le 
procese de pressă pană ce vorü 
amuţi şi va amuţi cu ei şi politica 
naţională românescâ, deapre care crede 
că a ajunsü la „ultimele oftări“.

Şi ce-o íncuragézá sé spereze 
acesta? Apatia şi neinteresarea, 
ce că domnesce a4* între Ro
mâni în afacerile lorü publice na
ţionale.

Fiăcare dintre noi sé judece 
în consciinţa sa, décá şi íncátü 
are dreptate şi în acéstá privinţă 
fóia şovinistă, şi s0-’şl tragă înve- 
ţătura din vorbele ei.

Nu-i vorbă nici de câţî-va 4*' 
ariştî „necopţi“, cari vorü sé fiă 
„martiri“, ci după „Kolozsvár “ sé 
tracézá de aceea sâ-şî dea sufle- 
tulü politica naţională románéscá 
din patria nóstrá.

De aceea „a fostü corectă*, 
4ice „Kolozsvár“ „intentarea pro- 
cesselorü de pressă în contra ce- 
lorü doué foi române din Ardealü.“

Amü relevatü aceste, ca sé 
vedă fiă-care Románü, ce impor
tanţă şi valóre dau contrarii noştri 
proceselorü nóstre de pressă şi 
s0-şi formeze fiă-care o judecată 
clară şi limpede despre ele.

Nu putemü încheia ínsé, fără 
a protesta în contra insinuaţiunei 
fóiei bugetare din Cluşiu, că adecă 
„Gazeta“ ar considera procesulü 
ei de pressă „numai din punctü de 
vedere alü speculei, ca sé capete 
mai mulţi abonaţi. “

La acésta insinuare murdară 
îi réspundemü lui Kolozsvár“ cu 
4icala germana: „TVie der Scîielm 
ist so denht er“. O fóiá care tră- 
iesce din fondulü reptilelorü şi 
n’are convingerile sale proprie, fi- 
resce, că nu póte cuprinde cu 
mintea ei ce va sé 4i°ă a purta

o luptă leală şi dreptă pentru drep
turile şi libertatea unui poporu, 
fără alţii interesu decâtu acel* alu 
isbendei cause sfinte!

XDI2ST ES-Ă..
încercare d’a încheia o confederaţiane nordici.

Din Berlinű i-se raportézft diarului 
„Pester Cori espondenz“ : La începutü 
guvernulö rusü era aplecată sô lase ’n 
pace Finlanda şi sê nu estin^ă. asupra 
acestei provincii centralisarea neţ0rnm- 
rită pentru a o ruşinea. Nici n’au fostă 
motive de politică internă,, ci numai de 
polică esternă, care au îndemnată pe 
guvernulă rusă f-ë nâpâdésoà cu totă pu
terea pentru violentarea acestui teritoriu 
cucerită delà Svedianï. Acésta s’a întâm
plată aşa: Ţarulă a voită, pentru-ea sö 
nu stea isolată faţă cu tripla alianţă şi 
ca sé nu fiă nevoită a încheia o alianţă 
cu republica francesă, së constitue o con~ 
federaţiune nordică, care pe lângă Rusia 
së fi cuprinsă şi tóté ţările scandinavice, 
eventuală şi pe Olanda. Planulă a fostă 
zădărnicită de oposiţiunea Svediei, care 
lăsa së se vadă, că n’a renunţată pentru 
eternitate la recâştigarea Finlandei. Din 
causa acésta i-se răpesce acum acestei 
provincii autonomia şi se rusifică din 
rësputerï. Şi alianţa cu Francia înoepe 
a deveni posibilă.

încercare de-a scote pe Italia din tripla 
alianţă.

Din Roma i-se raporteză diarului 
„Pester Correspondenz“, că diplomaţia 
rusă a sondată persónele conducëtôre de 
acolo, dé că n’ară fi dispuse së sootă {pe 
Italia din alianţa triplă şi së ’ncheie o 
alianţă ruso-franco-italiană, ér în schimbă 
së capete Italia provincia Tripolisă, ga- 
rantându-i-o Rusia şi Francia. Neisbu- 
tindă aceste încercări, diplomaţia rusă 
s’a adresată cătră oposiţia francesofilă 
şi irredentistă, care se silesce acum pe 
acéstá basă a rësturna pe Crispi.

Complotft niliilistA. 
ţ)iarulă francesă „XIX Siècle“ din 

Paris publică în numërula sëu de dimi-

FOILETONULÜ „GAZ. TRANS.“

Unü episodö estraordinarű
din airnlü 1841.

(Fine.)

O celulă ângustă, póte nu tocmai de doi 
metri de largă şi de vr’o trei şi ceva de 
lungă. In fundö o măsuţă mică, acope
rită cu pândă albă şi pe ea — douë lu
mini aprinse. In stânga, prinsă cu şu
ruburi de părete, o cravată de feră şi în 
unghiu despre uşă, o jumëtate de sobă 
totu de feră, ce se vedea din părete, 
după cum sëmëna, avendă ea a încălzi 
cu cealaltă jumëtate o celulă vecină. 
Vai, dér lâugă mesuţă, cu spatele spre 
cravată, era îngenunchiată ună ofiţeră, 
cu capulă plecată şi cu mânile crucişă la 
peptă !...

„Te poftescö, së te scolî dom
nule ofiţeră ! “ cpse preotulă în tonă a- 
micală.

Se ridică ună bărbată imposantă şi 
corpolenţii, póte peste ş0se piciére de 
înaltă, zuruindă îu ridicare-i douë lan
ţuri grele, ce’i erau puse, unulă pe mâna 
dréptâ şi pe piciorulă stângă, érá altulă 
pe mâna stângă şi pe piciorulă dreptă... 
Faţa-i palidă, lungărâţă, cu trăsuri mar
cante, împreunate cu truntea-i înaltă şi

bine desvoltată, esprimau hotărîre şi e- 
nergiă. Acéstá înfăţişare ímpunétóre o 
înălţau încă şi mustăţile-i blonde şi lungi, 
aternătore pănă mai pe pieptă. Eu la 
aspectulă acesta şi aicea încremeniiu.

„In ce limbă vorbescl mai uşoră, 
domnule?“ îlă întreba preotulă, ce sta 
în faţa ofiţerului, încă cu Présfintele în 
mâni.

„Vorbescö, venerabile părinte“, răs
punse ofiţerulă, ce sta dreptă şi cu fruntea 
înălţată, „sérbesce, românesce, italie- 
nesce, franţuzesce, uDguresce şinemţesce; 
limba mea maternă însă este cea sér- 
béseá.“

La acésta dise preotulă :
„Din aceste limbi, ce le numişi d-ta, 

eu vorbescă mai cu înlesnire pe cea ro
mână şi germană. Să vorbescă deci ro
mânesce ?“

„Poftesce !“...
„D ta m’ai chemată íncóce?“
„Da, séu : numai n’aşă fi vrută 

nici acum şi nici în acestă modă să te 
chemă“.

„Eu sunt într’ o s ta re , ce mă 
identifică pe deplină cu sentimentele 
d-tale, ce le ai acum, căci îmi răspun- 
seşl aşa. — Insă eu aşi avé mare mân- 
găere, décá aşi pute să mă simtă în

dreptă a presupune despre d-ta, ca des
pre ună bărbată de cultură, ce ou bună 
sémá şi eşti, că situaţiunea în care ai 
devenită şi care nu te face a mă fi do
rită să vină la d-ta — acum nu-şl are 
temeiulă în scopuri contrare cu prin
cipiile legii nóstre, în care eşti şi d-ta 
botezată, ci numai în oreşl-cari incidente 
séu influinţărl neaternătore de propriile’ţi 
intenţiunî.

„Aşa este, venerabile părin te!“ şi 
faţa ofiţerului par’că luâ ună aeră de sa- 
tisfacţiune.

„Aşa-d0ră, décá cuvintele d tale a- 
ceste provină din adevăratu’ţl sufletă, 
atunci şi intenţiunile d-tale, ce fură 6reşl- 
cum împinse séu seduse pe calea la a- 
céstá celulă, voră fi coincisă cu in
tenţiunile învăţăturiloră Intemeiătorului 
sântei d-tale şi a mele legi?“

„Aşa este, venerabile părinte!“, lu- 
ândă faţa ofiţerului o espresiă şi mai 
viuă.

„Prin urmare?“...
„Prin urmare“, ca pricependă ofi

ţerulă oe vrea să adaugă preotulă, 4̂ se 
elă cu glasă sigură şi aşe4ată, „prin 
urmare, venerabile părinte, fii bună şi 
completézá-ml sfinţia ta pregătirea 
drumului, pe care a merge şi eu chiar 
din acelă momentă am fostă gata, în

care am hotărîtă realisarea faptică ace- 
loră ale mele intenţiunî. — Da, de 
morte nu mă temă !u Aici tăcu puţină, 
ridicându-şl dreptă cu zuruitorulă lanţă 
la frunte ca şi gândindă, ce ar fi să 
spue şi apoi continua totă cu aeră liniş
tită şi sigură: „Adeveratu e, venerabile 
părinte, că sângele ce l’a vărsată Mân- 
tuitorulă pe cruce, l ’a vărsată întru în
tărirea şi adeverirea celoră ce le-a învă
ţată şi mărturisită ca aduse din ceriu, 
dela eternulă isvoră ală adevăruriloră?“ 

Preotulă înclinâ din capă, în semnă, 
că aşa e ; atunci ofiţerulă dise în tonă 
rugătoră, deră şi resolută:

„Decă-i aşa, apoi scrie, te rogă,
maicei mele la E ....... ea se numesce....
că eu pănă ’n ultimulă momentă ală 
vieţii mele am rămasă supusă şi credin- 
ciosă celoră ce mi-a spusă ea în fra- 
geda-ml copilăriă, că adecă, ună atomă 
din acelă sânge sfântă ală lui Christosă 
s’a vărsată şi pentru mine şi că prin 
urmare, să am grijă, să-lă meritu... pen
tru desrodirea neamului, ce este asăme- 
narea lui Dumne4eu, Christosă sângele 
şi-l’a vărsată : pentru desrobirea nea
mului celui dintr’o mumă comună cu 
mine, am vrută eu atomulă de sânge 
ală meu să mi-lă meritu....

Aicea tăcu ofiţerulă puţină, se uita
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nâţă dela 4 Augustă următorea depeşe: 
Din Petersburgü se anunţă descoperirea 
unui nou complota nihilistă. Se 4i°e> c& 
s’au făcută numerose arestări. Intre cei 
arestaţi ar fi şi ună profesoră dela uni
versitatea din Petersburgă.
Convenţia comercială dintre Austro-Ungaria şi 

Serbia, şi pressa sérhéscá.
Organulü radicală „Odjek“ atacă 

vehementă într’ună articulă convenţia 
comercială dintre Serbia şi Austro-Un
garia numind a-o ună tristă semnă ală 
influenţei de mai înainte a unei puteri 
streine în Serbia. Isvorulă tuturora né- 
cazurilorü Serbiei este acéstá convenţi- 
une, 4ice numita foiă, silindu-se a mai 
dovedi, că Austro-Ungaria totă-deuna a 
'cercată sé págubéscá produsulă sârbescă. 
Guvernele de mai nainte pururea au fă
cută concesiuni Austro-Ungariei pe téré- 
mulă comercială şi nu şî-au bătută ca
gulă câtuşi de puţină cu realisarea in
dependenţei economice a Serbiei, ér 
.urmarea acestei detestabile politice co
merciale a fostă, că comerciulă ce-lă 
făcea Serbia cu România, Turcia şi Bul
garia a stagnată, ba mai multă a dată 

, pe povârnişă. Deoă oprirea esportului 
porciloră sârbesci în Austro-Ungaria ar 
fi pricinuit’o convenţia încheiată cu Ro
mânia, atunci putemă 4i°e> °& Serbia ca 
stată independentă încheiă convenţiă cu 
statulă care voesce, şi îndată ce articlii 

.României s’au naturalisată în Serbia, 
ei suntă a se considera ca serbesci. 

..Dór decă Austro-Ungaria voesce sé în- 
cepă résboiu comercială contra Serbiei, 
atunci atitudinea nostră de acum în totă 
casulă îşi are basa ei.

8C1KILE piLEl.
Maghiarisare şi ârăşî maghiarisare. 

Suntă necorigibili şoviniştii. In Aradă 
s’a ţinută ună congresă de comercianţi 
tineri. Profesorulă Iulius Lekly dm Ca- 
şovia — de sigură vr’ună Slovacă ma- 
ghiarisată—ţinu la 3 Augustă o disertaţiă 
despre „comerţă şi naţionalitate.“ S’a 
primită propunerea lui de a se maghia- 
risa contabilitatea şi corespondenţa şi sé 
fiă rugatü ministrulă ung. de comerţă 
sé aducă o lege pentru maghiarisarea 
comptabilităţii la comercianţi.

Ertă-le loră Dómne, că nu sciu ce 
facă!

** *
Nu-i Românâ. Cetimă în foia oficială 

ungurescă, că ună óre-care Lorenz Mi- 
haila din Sângeorgiu, comită Bistriţa- 
Náséuda, locuitoră în Mehala, şi-a ma- 
ghiarisată numele în „Mihalyfi“. Fiindă 
dintr’ună sată românescă şi avândă şi 
porecla „Mihaila“, ar puté face pe unii 
sé cre4ă, că e Română. Dór cine Han-

Tătaru a mai au4itft de nume românescă 
de boteză Lormz. Prin urmare „Lorenz 
Mihaila** trebue că e din nâmă perciu
nată, armenescă ori ţigănescă. Numai 
acestă soiu de omeni îşi bată jocă de 
numele şi de nemulă loră.

** *
0 carte veche. Mănăstirea Sf. Ionă 

din Rumelia orientală posede o bibliă 
tipărită cu litere cirile în anula 1492 în 
Transilvania, şi anume în Alba-Iulia. Cu 
învoirea guvernului bulgară, oartea a 
fostă trimisă de agentulă consulară ro
mână din Sofia academiei din BucurescI 
spre studiare. Mai multe foi din carte 
voră fi fotografiate.

* *
„Astra“, romană ală Carmen Sylvei, 

(Regina României) apărută şi în „Ro- 
mânulă“, a fostă tradusă în limba fran- 
cesă şi editata de librăria Perrin din 
Parisă.

** *
Morţi în flăcări. Din Atena vine 

scire despre o catastrofă îngrozitore în
tâmplată în muntele Atos, numită sfân- 
tulă Munte. Cea mai mare parte a stră- 
vechiloră păduri au arsă, împreună cu 
douS-4eci de călugări şi alţi omeni. Lu
mina focului se vedea de pe litoraiulă 
macedonică pănă departe în Marea 
Egeică. Paguba e de 5 milione franci.

** *
înecaţii. Luni s’a înecată în basinulă 

de scăldată ală închisorii de aici (Zucht- 
haus) sergentulă maioră ală arestului 
Iosef Bartha. In urma oercetării făcute, 
s’a dovedită, că nenorocitulă a foştii 
apuoată de epilepsia (boia copiiloră) în 
basma.

** *
0 societate comercială serbescă s’a 

formată în Belgradă, în vederea răsbo- 
iului vamală dintre Serbia şi Austro- 
Ungaria. Acestă societate e considerată 
în Serbia ca primulă pasă cătră neatâr
narea economică a ţării.

** *
Pentru călători. Trenulă de persone, 

Nr. 896, care comunică între Predelă şi 
Braşovă, dela 5 Augusta n. începândă 
se opresce şi la cantonulă Nr. 297 aşe- 
4ată între Dârste şi Săcele, în aşa nu- 
mitulă locă „Timişulă de josă.“ Acelaşi 
trenă plecă dela cantonulă Nr. 297 la
1 oră şi 12 min. p. m.

** *
Stipendii. Comitetultt „Associaţiunei 

Transilvane pentru cultura română şi li
teratura poporului română“ din despăr- 
ţământulă Sas-Sebeşă, pe basa conclu
sului luată în şedinţa sa ţinută în 31 
Iuliu st. n. a. c., publică douS stipendii 
â 40 fl. pentru studenţii gimnasiali lip
siţi din acestă despărţămentă, cu termină

de 20 4ile dela prima publicare. Supli
canţii au a-şl trimite rugările loră pro 
vé4ute cu documentele necesare la adresa 
d-lui Ioană Oncescu, cassară ală despăr- 
ţâmântului, în Réhéu p. u. Sz. Sebeşă.

** *
Bandă de tâlhari. Din Timiş0ra se 

telegrafiază, că în Merezidorf gendar- 
meria a pusü mâna pe o bandă de optă 
tălharl, între aceştia cinci fraţi Csernár, 
cari de doi ani de 4^ö au s0vîrşîtă îra- 
prejurulă Yingei mai multe jafuri la 
drumă, vr’o sută de furturi de cai şi ună 
omoră. Banda, care a fostă surprinsă 
tocmai furândă cai în mijloculă câmpu
lui, s’a opusă desperată şi a împuşcată 
chiar asupra gendarmiloră, cari în fine 
au prinsă totă banda.

** *
Călitoriă sprâncenată le doresce 

„Timpulă“ din BucurescI celoră peste
40 de familii jidovesc! din Iaşi, cari au 
părăsită în 4^ele acestea oraşulă pentru 
a merge la America.

Şi alţi mulţi înainte!

0 cestiune discutată cu focii.
Pressa din Budapesta şi Viena dis

cută cu focă atitudinea primatelui Si
mor în cunoscuta cestiune a matricule- 
loră. Motivă la acéstá discuţiune au dată 
mai alesă declaraţiile, ce le-a făcută pri
matele Ungariei înaintea unui corespon
dentă ală foiei ungurescl oposiţionale 
„Egyetértés“. Se înţelege, că clerica- 
lulă „Magyar Állam“ vorbesce mai cu 
focă în cestiunea acesta. Intr’ună arti
cula din dilele acestea 4i&rû  clericală 
4ice, că nimeni sé nu se gândescă la 
4ile fericite pănă când în patria Sf. 
Ştefană puterea bisericescă şi lumescă 
nu va apéra împreună drepturile dum- 
ne4eesci. Pe biserica catolică nu o în
spăimântă câtuşi de puţină art. de lege 
LIII, séu ordinaţiunea ministerială dela 
26 Februarie a. c. „Magy. AII.“ apoi for- 
muleză urmátórele cereri: Pretindemă 
şi urgitămă modificarea art. de lege LIII 
din 1868. Nu-i destulă a cere revisuirea 
§ 12; ceremă revisuirea întregului arti
cula de lege. In legea acesta suntă 
multe lucruri vátémátóre. Din causa ei 
preoţimea rom. cat. sufere şi a trebuită 
sé sufere multe pedepse.

După ce „M. AII.“ ia de-arendulă 
§-îi carî suntă vátémátori, sfirşesce: 
Décá guvernulă va face acestă revisuire, 
de bună sémá că faimosulă articula de 
lege nu va aduce niménui nici ună pe- 
riculă, ci se va restabili pacea şi bună- 
înţelegerea. Fie-cine va gusta acea li
bertate, care s’a vestită secuiului ală
19 lea, dér pănă acuma de faptă i-s’a 
refusată Ungariei. „Bud. Tagblatt“, con
tinuă clericalulă, arată într’ună articulă

intensiv la présfintele din mâna preo
tului şi apoi ca de ceva surescitată în 
internulă séu, continua cu glasă ridicata, 
dérá trem urătoră:

„Ah, deră Christosă numai între 
doi-spre*4ece tovarăşi ai séi a avută ună
— Juda : eu între — doué-spre-dece miiu 
şi unü 4uráitü aici puternică cu lanţu
rile umplu íntréga celulă cu fiorosu-i 
sunetă... Preotulă se dete ceva índéréta, 
érá ofiţerulă îşi acoperi faţa cu amen- 
doué mânile, par’că înfrântă în întregă 
sufletulă séu ; lanţurile zuruiau neconte
nită, căci ofiţerulă tremura în furiă din 
capă pănâ’n piciére...

„Ta aici?“ îmi 4*se atunci preotulă. 
„Pune cartea şi crucea din mână şi 
<iu-te!u

Eu mé întorcă sé iesă pe uşa ceva 
orépatá largă, tragă profosulă de din afară
— cu urechea la uşă şi cu o tăbliţă în 

(mâni, pe care însemna ceva... — Eu nu 
sciu, învinsă peste fire, ori entusiasmată 
de vorbele ofiţerului, din care unele, şi 
astă4î, după patru-4ecl şi şepte de ani, 
mé ínfiórá când la ele numai gândescă, 
necum încă sé le producă, eşindă din 
celulă şi vé4enda ce face profosulă; 
strigaiu:

„Nu-i ertată ce faci!“

,,Ce este 1“ 4ise preotulă, atâtă elă, 
câtă şi ofiţerulă ţinândă ochii spre uşă. 

„Profosulă scrie — spovada!“ 4iseiu
eu....

Mé uită la preotă,^ mé uită la ofiţeră; 
preotulă albü la faţă ca păretele, — ofi
ţerulă, totă aşa — se repede spre uşă... 
dérá’n apropierea ei, ca reflectându-se, 
se opresce; ér preotulă forte escitată 
4ise:

„Aşa ? La acésta m’aţi chemată 
aicea? Sf'ântulă meu serviţă şi sacra
mentală, ce mi-s’a spusă s0-lă s0vârşescă, 
vreţi sé-la esploataţi pentru alte sco
puri ? Suprema instanţă în Stată acestă 
fărădelege neau4ită are sé o scie!“ şi 
apoi fini uitându-se cu milă la ofiţeră 
şi arătându-i că vrea a se depărta, 4ise: 
„Eu mai multă n’am aici ce face!“

Profosulă atuncia şterge iute tăbliţa 
şi spăriată 4lce cu glasă rugătoră:

„Nu, nu; mé rogă, nu!“
Ofiţerulă, uitându-se ba la profosă, 

ba la preotă; véda, că faţa i-se roşesce 
şi deodată strigă:

„Iartă-lă, părinte; védü eu, i-s’a po
runcită“ , ş’apoi cătră profosă: „Nu-i 
aşa?“

Profosulă pleca capulă şi tăcu.

„Câţi copii a i?“ îlă întreba ofi- 
cerulă.

„Cinci, domnule locotenentă,“ rés- 
punse profosulă cu glasă jalnică.

„Sé vii, de-i pute, după acesta la 
mine şi eu ca s0-ţi îmbunâtăţescă pânea 
ta. şi a copiiloră tői, ţi-oiu dicta singură 
şi mai multe decum câte ai audită!

Mé uită, şi acum se vé4ü, — credă 
că la vuetulă celoră ce se petreceau — 
că se ivi ună alttt uniformată şi mai cu 
distincţiune, decâtă profosulă, care sta 
uitându-se din coridoră în spre celulă 
cu o temere vizibilă,.

„Nu ertă“, 4ise preotulă, „ci numai 
sub condiţiunea, se mi-se resp> de~e la 
acestü actú sacro-sfântă legea mea pe de- 
plinü. Josă lanţurile de pe dumnealui,“ 
4ise arătândă spre ofiţeră. „Mântuito- 
rulă lumei Christos, representată prin 
Présfintele acestea, ce le am în mâni, 
după legea mea, nu se împărtăşesce ou 
ună încătuşită în lanţuri. In momen- 
tulă supremă ală sfintei cuminecări, cu- 
minecându-lă trebue sé fiă liberă, ca li- 
berulă Dumne4eu ce întru acelă mo- 
mentă supremă îlă îmbrăţoşeză !u

Livratulă ală doilea privi la aceste 
cuvinte ca zăuitată şi zăpăcită la preotă, 
tăcu puţină, gândi şi-apoi 4ise ceva pro-

fórte întemeiată, că sîmburulă acestei 
cestiuni s’a séménata încă atunci, când 
nu s’a gândită nimenea, că sancţiunea 
articulului de lege L III din 1868 este 
sancţiunea principiului, care 4i°ej c& co
piii născuţi din cásétorii mixte, cei de 
genulă bărbătescă primescü religiunea 
tatălui, ér cei de genulă femenină a 
mamei.

„N. P. Journal“ ínsé dândă aface- 
rei însemnătate pragmatică, arată, că or
dinaţiunea din Februarie a. c. se baseză 
pe lege. Fóia perciunată apoi 4i°ej că 
supremaţia statului trebue se fiă păzită 
cu ori-ce preţă.

„Deutsche Zeitung“ e convinsă, că 
episcopatulă ungară nu va merge în afa
cerea acésta pănă la estremă. Acéstá 
foiă crede, că cestiunea acesta nu va 
degenera într’o luptă a cultului (Kultur
kampf).

„N. fr. Presse“, după ce împărtă
şesce convorbirea primatelui Simor cu 
colaboratorulă lui „Egyetértés“, 4i°e> c& 
acestă convorbire a produsă mare sen- 
saţiă în Ungaria. Din declaraţiile prima
telui reiese, că curia romană s’a alătu
rată la vederile episcopatului rom. cat., 
şi e de constatată, că clerulă rom. cat. 
se va opune şi pe viitoră ordinaţiunei 
contelui Csáky. Astfelă deră Ungaria 
stă în faţa unei lupte a cultului (Kultur
kampf), ale cărei semne ameninţătore au 
apărută încă cu ani de 4^e înainte de 
acésta. Modulă, cum primatele Simor 
a luată posiţiă faţă cu statulă în decla
raţiile sale, şi modulă cum amesteoă şi 
corona în cestiune, dicendă, că nu-i con
vine ordinaţiunea ministrului, în nici ună 
casă nu póte fi ună lucra încuragiatoră 
pentru guvernă.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
Tu§nadü, 5 Augustă 1890.

Domnule Redactoră ! La despărţire 
Ţi-am promisă o cronică deia băi. Cu 
totă căldura deprimătore, care mé face 
somnurosă şi mé alungă în mijloculă 
pédurii, vină a4ï sé’ml împlinescă pro
misiunea.

Yrândă sé vorbescă despre locali
tăţile de cură şi distragere, nu potă sé 
nu amintescă, ceea ee de altfelă şi d-ta 
o scii pré bine, că Braşovulă nostru din 
ană în ană devine tot mai mult un locă de 
cură aeriană şi de distragere pentru timpul 
de vérá. Cu deosebire în anul acesta am vé- 
4ut atâteafamilii din Româniaaşe4atepen- 
tru lunile de vérá în Braşovă, cum n’am 
mai vê4uta altă-dată. Braşovulă îşi are 
în faptă locuri de plimbare şi de petre
cere pró frumóse, pe cari înzadară le- 
ai căuta mai în tóté localităţile de vérá 
şi de petrecere din ţ0ră.

fosului la ureche. Acesta se depărtâ cu 
grăbire, érá oficerulă, vé4uiu, că la aceste 
mari şi memorabile cuvinte ale preotu
lui nostru, îşi înfipse ochii asupra lui, 
uitându-se lungă şi înduioşată la elă şi 
numai deodată i-se iviră doué ş>roiă de 
lacrimi pe faţă.

Eu turmentata de cele mai nees- 
primabile sentimente, mé rë4imaiu pe 
nevrute de ună grenadiră.

Alţi patru soldaţi se iviră, urmândă 
profosului, se puseră cu carabinele la 
uşă; profosulă, pe când celalaltă livrată 
se posta în pragă, întră în celulă, des
cuia grelele lăcate ale lanţuriloră de pe 
ofiţeră, le desfâcù şi cu ele în mână eşi 
afară trăgândă uşa după sine.

Palidă şi ca storsă la faţă eşi după 
o vreme preotulă din celulă, în care, 
josă lângă mâsuţă, vëduiu pe ofiţeră încă 
îngenunchiată, uitându-se după preotă, 
cum se vedea, mişcată în adânculă sufle
tului séu...

Curândă după acésta transpira în 
publicitate, că ofiţerulă, o oră după de
părtarea nostră dela elă, aşişi acolo în 
celulă fù esecutată.

Numele lui era Demeter Mitrosinovicî, 
Iraclie Porumbescu.
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Prima staţiune dela Braşovă mi-a 
'fostă Vâlcelele, séu Élőpatak. Impresiunea, 
ce ţi-o facü Vâlcelele nu este tocmai 
ímpunétóre. Administraţia băiloră se si- 
lesce în totă chipulű sô înfrumseţeze şi 
-să ridice băile, ca së atragă publiculă, 
dér posiţia locului nu e de natură së te 
ademenéscá şi décá n ’ar fi apa binefă- 
cătore din Vălcele, anevoiă eredő, că 

-.s’ar decide cine-va de bună voiă sô se 
.prájéscá pe promenada din mijloculă sa- 
iului.

De astă-dată erau destui ospeţî, aşa 
că nu’şi mai găsiau locuinţe. Maioritatea 
o formau cei din România, între aceştia 
mai cu semă familii evreescî. Aoi am 
întâlnită şi pe distinsulă cŞ-iaristii, d-lö I. 
Bibicescu, redactorulü „Telegr. Rom.u 
din BucurescI, pe d-lü advocatü los. Ro
mană din Oradea-mare, pe d-lü cano
nică Micu din Blaşiu, pe d-lü jude la 
tabla reg. Pipoşă ş. a.

Calea dela Vâlcele, pănă la St.-Georgu 
;am făcut’o prin nisce regiuni plăcute, 
pădurose. La St. - Georgiu am prân
zită bine, dér am şi plătită fórte 
bine, apoi am cercetatü herghelia sta
tului, unde se aflau 115 de armăsari fru
moşi de diferite rasse.

In ëst-anü oraşulă St.-Georgiu a pier- 
dutü fórte mulţi din visitatorii sói în 
timpulü verei. Publiculü, care cerceta 
Tuşnadulfi, pănă în anulü trecutü trecea 
prin St.-Georgiu, unde era locü de po- 
positü. Astă4l aprópe toţi ospeţii din 
România, cari vinü la Tuşnadfi, nu se 
mai oprescü la BraşovO, ca së ia dru- 
mulü de mai înainte, ci trecü pănă la 
staţiunea călii ferate dela Agostonfalva, 
unde află trăsurile de lipsă, şi de unde 
suntü şi mai aprópe de TuşnadO, fără 
së mai atingă St. Georgiulü.

Dela St. Georgiu. cam în douë cé- 
surï, am ajunsü la băile Malnaşului. Era 
pe la 5 óre pe timpulü musicei. Totü pu
bliculü de pe promenadă se compunea 
din o damă din Braşovfl cu amabilele-i 
fiice, cari erau condamnate së asculte 
sdrángánitulü unorü lăutari, cărora mai 
bucurosü li-am fi plâtitü së tacă, decâtü 
së cânte. Dómnanóstrá ne spunea,Jcă cu 
toţii suntü 120 de suflete la băi. Băile 
de aici suntü fórte neglese, deşi apa 

ilorü este escelentă în contra reumatis
mului.

Dela MalnaşO am plecatü spre Tuş- 
nadü. Nu voiu descrie posiţia pitoréscá 
a Tuşnadului care, după cum se scie, 
nu’şl are sémënü în totă ţ0ră. însuşirile 
bine fâcëtôre ale acestorü băi suntü re
cunoscute. Nu atâtü apele, care de alt- 
felü suntü minerale, câtü mai vârtosü 
aerulü aromatioüde bra4ï, balsamulü, ce 
dă vieţă sutelorü de indivi4ï, cari vinü 
aici pe fiă-care anü. Sera şi diminâţa 
cine are voiă iese la capre şi bea câte 
unü paharü de lapte caldü seu lapte 
mestecatü cu apă, ér peste 4i umblă rë- 
tàcindü printre bra4l-

In ëstü anü suntü fórte mulţi ospeţî. 
Din Ungaria, de pela Cluşfl, fórte mulţi 
şi din România, cu deosebire evrei.

Intre ospeţii dela noi am vë4utü pe 
d-lü Iosifü Popü, Alex. Onaciu ju4l la 
tabla din T. Mureşului, pe dd. advocaţi 
Ciato din Blaşiu, Sam. Popü din Orăştiă, 
Filipü din Abrudü, pe d-lü as. orf. din 
Braşovtt lord. Munteanu, pe d-lü red. 
N. P. Negruţiu din Gherla, pe d. protop. 
,1. V. Russu din Sibiiu, pe d-lü notarü 
publ. M. Cirlea, pe d-lü prof. Cioflecü.

De presentü suntü la băile dela Tuş- 
nadü peste 600 ospeţî. Timpulü este es- 
celentü.

Uitasemü së amintescü, că dela Bra- 
şovtt pănă aici am càlëtoritü împreună 
cu unü vechiu amioü, simpaticulü majorü 
auditorü ces. reg. Ioanü Mihălţianu, 
care cu bucuriă trebue së constatü, 
deşi a petrecutü ani îndelungaţi totü 
între elemente străine, totuşi şi-a păs- 
.tratü o inimă verde románéseá. Décá 
,d-lü majorü înainte de asta cu doi- 
spre4ece ani şi jumëtate, când era prac
ticau tü la judecătoria din Sibiiu, nu ar 
fi avutü idei a fericită a trece la cariera 
militară, în care prin zelü şi stăruinţă

neobosită s’a ridicatü la rangulü ono
rifică de astă4l, DuOine4eu soie câte nă
cazuri ar fi fostü condamnatü să îndure. 
Tinerii noştri ar face bine sé ia esemplu 
de aici şi sé îmbrăţişeze cu t0tă căldura 
frumósa carieră militară!

S’au4imü de bine. Nicu.

De pe valea Almaşului, 2 Augustă 1890.
Onorate D-le Redactorü! Rarü se 

întâmplă câte unü evenimentü de însem
nătate culturală mai mare în vi0ţa so
cială a acestui ţinutfi, precum a fostü pro- 
ducţiunea literară împreunată cu dansü, 
ţinută în 15/27 Iuliu a. c. în Hida şi 
arangiată de tinerimea română de pe 
Valea Almaşului, ba putemü 4^oe» °& 
unü asemenea evenimentü nici că a avutü 
locü în părţile nóstre. Dreptü aceea, 
pentru-ca şi on. publicü románü sé fiă 
încâtva informatü despre nobilele ten
dinţe ale tinerimei nóstre, Vé rugámü 
sé binevoiţi a da locü în colonele pre
ţuitului diarü, ce redactaţi, urmátórelorü 
rânduri.

In 4iua de 15/27 Iuliu a. c. după 
prán4ü locuitorii comunei Hida, amü 
putea 4ice, fără deosebire de naţionali
tate, cu neastémpérü aşteptau începerea 
acelei producţiunl, alü căreia succesü 
materialü ílü prevestiau trăsurile nu- 
méróse ale ospeţilorfi, ce sosiau din îm
prejurime.

După unü micü intervalü, ispeţii 
români în numérü considerabilü, dim
preună cu maioritatea absolută a inteli
genţei maghiare din Hida, se presittară 
în sala, unde avea sé se ţină produc- 
ţiunea şi unde după-ce preşedintele pro- 
ducţiunei şi alü petrecerei, vredniculü 
protopresbiterü alü tractului Unguraşului 
Pavelü Roşea, în puţine cuvinte, bine 
alese şi acomodate, arăta însemnătatea 
culturei şi nisuinţa febrilă, cu care alergă 
fiă-oare poporü cultü cătră ea şi cătră 
drapelulü civilisaţiundi peste tot, şi după- 
ce recomandă binevoitórei apreţiărl a 
publicului pe tinerii noştri, ce aveau sé 
se producă, urmă eseeutarea programei, 
care a fostü multámitóre, ba décá vomü 
lua în considerare puterile încă tinere şi 
păşirea primă a tinerilorü noştri în pu
blicü, celü puţinfl eu unulü credü, că a 
fostü cátü se póte mai mulţămit0re.

Cântările, de altmintrelea bine ese- 
cutate: arü fi produsü unü efect şi mai sa- 
tisfácétorü, déoá erau mai abundante în 
voci tenore puternice; de asemenea di
sertaţia d-lui Jovianü Mureşanfl, lucrată 
cu multă grijă şi íntr’unü stilü frumosü, 
a fosott bună şi acomodată. împrejurarea, 
că nu a fostü şi mai cu interesü ascul
tată, se esplică prin aceea, că publiculü 
participantü a fostü ín parte considera
bilă compusü din elemente, ce neprice- 
péndü limba pe deplinü, nu au putut’o 
pétrunde din destulű.

Mulţămirea deplină a publicului s’a 
arátatü mai alesü faţă cu declamaţiunile 
şi cu deosebire cu declamaţiunea d-lorü 
Jovianü Andreiu, teologü de an. III lea, 
şi a clericului Jovianü Mur0şană, pre
cum şi mai alesü cu dialogulü reprodusü 
de tinerii Alesandru Chifa, clericü, şi 
Ioanü Geongea, ped. abs., pe cari cu 
aplause dese şi frenetice i-a résplátitü.

După terminarea programei, în 
scurtü timpü se începu şi joculü cu unü 
numérü considerabilü de dómne şi d-şore 
române costumate. Pe la 12 publiculü fu 
fórte plácutü surprinsü de câţiva tineri, 
îmbrăcaţi în vestminte căluşeresci, cari 
esecutară jocurile naţionale „Bătuta“, 
„Lunga“ şi „C ăluşarul“, sub conduce
rea clericului absolutü de anulü prim ü: 
Alesandru Chifa. Se continuă apoi jo 
culü comunü pănă ce se iviră zorile.

Ne simţimO fórte fericiţi, că amü 
fostü norocoşi şi ni-s’a datü ocasiune şi 
noué a lua parte la o astfelü de petre
cere unică în ţinutultt nostru, şi care ni-a 
procuratü unü şirfi lungü de momente 
plăcute.

Láudámü buna intenţiune a preşe
dintelui acestei petreceri, bravulü pro
topresbiterü Pavelü Roşea, care pe lângă 
mari osteneli chiar şi materialminte a

contribuitü la realisarea aoeleia. Gratu- 
lámü tot-odată şi tínérului de bună spe
ranţă Jovianü Mureşanâ, clericü abs. de 
an. II-lea, oarele a fostü in iţia to ru l şi 
a conlucratü multü la reuşita aceleia. 
Dorimü, ca cátü mai desü sé aibă locü 
între noi astfelü de producţiunl şi pe
treceri, pentru cari inteliginţa nostră 
din acestü ţinutfi se arată atátü de do- 
ritóre şi de însufleţită.

Unü participantü.

Demisiunea baronului Pino.
Cetimă în „Revista Politică“ 

din Suceava urmátórele:
Preşedintele Bucovinei a cerutü de

misiunea , pentru - că sufere de multü 
timpü de o bolă grea de ochi. Din ma
nifestările tuturorü organelorü publicistice 
din Bucovina vedemü, că acestă întâm
plare nu este întâmpinată în ţeră cu 
unü regretü mare, precum ar trebui sé 
fie simţittt faţă de o personă, care a 
fostü peste 40 de ani în serviciulü sta
tului.

Noi, deşi nu suntemü nepăsători 
faţă de motivulü acestei demisiunî şi 
trebue sé simţimtt unü adéncü regretü 
pentru nefericirea, de care este lovitü 
fostulü capü alü guvernului Bucovinei, 
avemü causă destulă, ca sé ne bucurámü 
de acéstá întîmplare importantă pentru 
viâţa nostră politică.

Nu voimü sé jucămü rolul măgarului 
faţă de leul murind în apreţiarea activităţii 
administrative a Escelenţei Sale, atitu
dinea nostră a fostü tot-déuna indepen
dentă faţă de politica fostului preşedinte 
şi de aceea nime nu ne va putea bănui 
décá conformü atitudinei nóstre vomü 
4ice, că baronulü Pino ni-a stricatü fórte 
multü şi nu ni-a folositü nimicü, deşi 
ar fi avutü datoria sé urmeze direcţiunii 
politice a contelui Taaffe faţă de noi.

Nu numai că nu a avutü bunăvoinţă 
şi înţelegere pentru aspiraţiunile nóstre 
juste, ci s’a arátatü chiar ca contrarü 
alü nostru. îngâmfarea iesuitismului şi 
propaganda catolică în ţâra acésta, carea 
pănă în timpulü guvernărei a 2-a a d-sale 
s’a bucuratü de când există de cea mai 
mare pace confesională, este opera sa. 
Atitudinea sa faţă de biserică şi capulü 
biserioei nóstre, condusă de antipatii per
sonale şi de o pornire de a guverna ab- 
solutisticü, este cunoscută tuturora. In 
consiliulü scolarü provincialü la ori-ce 
ocasiune a fostü contrarü alü considera- 
ţiunei limbei nóstre. Basatü pe infor- 
maţiunl false, a consideratü naţiunea ro
mână de iloială şi pétrunsá de tendinţe 
subversive.

Acéstá părere a pétrunsü după in- 
formaţiunile din Cernăuţtt pănă la locu
rile centrale din Viena, carele au fostü, 
după multe stăruinţe ale Excelenţei Sale 
baronului Vasilco şi a deputaţilortt noştri, 
luminate despre adevérata stare a lucru- 
rilorü şi despre inofensivitatea tendinţe- 
lorü Románilorü din Bucovina. Ca con- 
ducétorü alü administraţiunii proprii, 4ioü 
ohiar prietinii séi, că era agilü, dérá fără 
ispravă. Este cunoscută, că Escelenţa Sa 
a voitü sé dea tóté pădurile fondului re- 
ligionarü în arândă generală spre ex
ploatare unei întreprinderi şi că numai 
strigătele întregei poporaţiuni din Buco
vina l’a opritü dela realisarea voinţei 
sale. Ce resultatü ar fi avutü acestü 
feliu de administraţitme îşi póte fie-cine 
închipui.

0  faptă singură a d-sale ne-a pusü 
în lanţti pentru mulţi ani, anume legea 
secretarilorü comunali, care este propria 
sa operă şi carea amü apreţiat’o deja în 
colonele nóstre când se afla în discu- 
siune în dietă.

Atunci şi-au arátatü şi liberalii sin
ceritatea liberalismului lorü, cari în locü 
sé apere principiulü liberalü şi constitu
ţio n a l alü autonomiei comunale, au vo- 
tatü cu entusiasmü acéstá lege, prin 
carea se punü comunele indirectü sub 
administraţiunea autorităţilorfl politice. 
Atunci au avutü o ocasiune fórte potrivită 
deputaţii naţionali sé demascheze libe-

ralismulă falsü şi sé arete, că ei suntft 
edevératü liberali, au lăsat’o ínsé sé 
trécá spre mirarea tuturora. Baron ulti 
Pino a ajunsü în capulü guvernului Bu
covinei cu ajutorulă representanţiloră 
noştri şi cum şl-a doveditü mulţămirea, 
amü arătată mai süsü.

TELEGRAMELE,GAZ. TRANS.“
(Serviciulfi biuroului de coresp. din Pesta.)

Lipto-Szent-Miklos, 7 Augustă. 
In vorbirea sa de instalare epis- 
copulă Baltik a declarată, că fie
care se devină fericită în limba 
sa. Politică nu va face.

Isclll, 7 Augustă. Regele Ro
mâniei sosesce aci în 15 Augustă, 
ca se visiteze pe Monarchulu Aus- 
tro*Ungară.

Parisu, 7 Augustă. Curtea de 
apelă a confirmată sentinţa în con
tra nihiliştiloră.

Moor (comit. Albei), 7 Augustă. 
Ună incendiu pustiitoră a prefă
cută în cenuşă 800 de adificii; 10 
pers6ne au perită în flăcări. Mii 
de omeni au rămasă fără pâne şi 
fără adăpostă.

Viena, 7 Augustă. Trenulă de 
persbne dintre Viena şi Egeră a 
deraliată lângă Blowitz. Vagonele 
s’au răsturnată cu pocnete îngro- 
zit6re peste traseu sfărîmându-se. 
Doi căletori şi focarulă au fostă, 
omorîţî, 80 de călători şi maşinis- 
tulă au fostă greu răniţi. Causa 
deralierii este spălarea pămentului 
pe dedesubt şi derîmarea unui 
obiectă boltită.

DIVERSE.
Unü filantropii arrnénü din Constanti- 

nopolu. Cetimü în „Rev. Pol.u : Din 
jurnale streine luámü informaţi unea, cum- 
oă unü mare filantropü arménü din Con- 
stantinopolü va visita în luna lui Iuliu a. 
c. Suceava, loculü séu natalü. Acestü fi
lantropü se numesce Deodat cavalerü 
de Czuntu, care este cetăţenfi austriacă 
deşi de mai multă de 30 ani se află ín 
Constantinopolă. Acésta bărbată inteli
gentă şi nobilă şi-a făcută studiile sale 
în Viena şi şi-a sacrificată totă viâţa sa 
pentru înaintarea şi cultivarea naţiunei 
armene. Acestă bărbată nobilă a luorată 
fórte multă şi neobosită pentru cultură 
în genere şi fructele ostenelelorü sale 
suntü destulü de cunoscute, fiindü elü de- 
coratü mai că de tóté statele europene 
precum şi de Austria, alü cărei cetăţenii 
este, e decoratü cu ordinulü „Franciscă 
Iosifü“ şi „Corona de ferü.“ De Austria 
este elü denumitü ca preşedinte alü şco- 
lilorü austriace din Constantinopolü. Elő 
a publicatü deja testamentulü séu, din 
care vedemü, că lasă mai multü de unft 
milionü de franci ca stipendii pentra 
studenţii armeni orientali, mai cu semă 
din Austro-TJngaria, cari ar studia la ori
ce universitate europenă şi la ori-ce fa
cultate. Unü stipendiu anualü pentru ună 
studentü va ajunge suma de 1000 de flo
rini. Banii lăsaţi pentru scopulü acesta, 
nobilü, din cari 60.000 de franci deja 
suntü depuşi, vorü sta sub manipulaţia 
ministeriului de culte şi instrucţiune în 
Viena. Stipendiile aceste vorü purta nu
mele „Czuntusche Stiftung“. Deci acestă 
bárbatü patrioticü şi atátü de umanü va 
visita încă în finea lui Iuliu séu începu- 
tulü lui Augustü a. c. oraşulfi séu natală 
adecă Suceava, unde se facü mai cu 
sémá din partea conaţionalilortt séi pre
gătiri fórte mari pentru întâmpinarea lui.

Căldura în America. Soirile, ce so- 
sescü din America, spunü, că acolo căl
dura a ajunsü la unü gradă cum nu s’a 
mai pomenitü nici-odată. Omenii sunta 
aprópe desperaţi din causa nebunei căl
duri, în contra căreia n’au nici o scu- 
tinţă. Intre astfelü de împrejurări deci 
nu e mirare, décá din New-York se te- 
legrafiază, că insolaţia seceră merett 
jertfe. In 4 'lel© trecute 30 de ómení au 
muritü de insolaţiă, dintre cari 9 în Chi
cago şi ceilalţi în New-York.

Editorü şi redactorü responsabila:
Dr. Aurel Mureşianu.
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Cursul A pieţei
din 7 Augustă it.

Banonote romtînescl Ouxnp. 
Argintă românescfi • „ 
Vapoleon-d’orl - - - „ 
lor* turcescl . . .  n 
Imperiali . . . .  „ 
Qalbinl . „
Seria. fonc. „Albina“ 6 °/fl „

i) n n ®8/a n
Rabla rusescl - - • „ 
Mărci germane - - „ 
Discontulâ 6 —8 n/ 0 pe antt.

BraşofA
n. 1890.

9.18 7gnd. 9.20 
914
9.19 

10.40
9.38 
5.35 

101.- 
99.50 

135. -

917
9.21

10.45
9.48
5.40

136.—

Carsnlfl la b a n a  da Viena
din 6 Augustü st. n. 1890

Renta de aurft 4u/ „ .............................
Renta de hârtiă 5u/ 0 .............................
Imprumutulü căilorft ferate ungare -

anrü - - - - « .......................
dto arg intfi.............................

Amortisarea datoriei c&ilorö ferate de 
ostft ungare (1-ma emisiune) - * 

▲mortisarea datoriei c&ilorü ferate de 
ostü ungare (2 -a emisiune) - - 

▲mortisarea datoriei e&ilorA terate d* 
ostü ungare (3-a emisiune) - - 

Bonuri rurale ungare . . . . .
Bonuri c r o a to -s la r o n e .......................
Despăgubirea pentru dijma de rinü

ungurescü ..................................
Imprumutulü cu premiulü ungurescA 
Losurile pentru regularea Tisei şi Sa- 

ghedinului - -
Renta de hârtiă austriacă . . . .  
Renta de argintii austriacă . . . .  
Renta de aurü austriacă . . . . .
LosurI din 1860 ..................................
Acţiunile b&ncei austro-ungare - - 
Acţiunile b&ncei de creditü ungar. * 
Acţiunile b&ncei de credită austr. • 
Galbeni împărătesei- . . . . . .
Hapoleon-d’o r l .......................................
Mărci 100 tmp. germane . . . .  
Londra 10 Livres Sterlinge - - - •

i n  85 
99.90

115.30
97.80

111.50 
89 30 

104.25

139.80

127.75 
88.40 
89.70

108.70
139.50 
981 —
358.50
307.75 

5.45 
9 .2 0 7 j

56 67 V, 
116.—

De veiiijiire.
Casa No. 4 de pe délulû Stră-

|ei, tocmai sub castelü, cu ve
derea cătră oraşu, se Vinde din 
mână liberă. De casă se ţinu 
şi doué grădini, ér despre cele
lalte apartinenje se va puté 
informa cumperătorulu la cum- 
përare. 399« _i

Nr. 4724—1890. 397,3—2

PUBLICAŢIUNE.
Constatându-se de cătră medici tur

barea la lunfl câne prinsa în Braşova in 
4 a lunei c., care a muşcata omeni şi 
câni, se dispune pe basa opinărei comi- 
siunei medicale în sensula §-ului 188 ala 
ordinaţiunei de executare, art. de lege 
VII din 1888, ca toţi cânii aflători pe 
teritoriultt orăşenesca s6 se ţină în de
cursă de 40 da #1© legaţi seuprovSc|uţI 
fiinda cu botniţă, carea împiedecă muş- 
carea, să se porte legaţi de fringhie. 
Cânii umblători libera pe stradă se vora 
prinde îndată de călău şi se vora ucide. 
Contravenţiunile acestei publicaţiunl se 
pedepsesca, în sensula § 103 ala art. de 
lege XL din 1879, cu o pedepsă în bani 
pănă la 100 fl. v. a.

In sensula §-ului 102 ală art. de lege 
XL din 1879, se provocă mai departe 
fie-care, ca despre acei câni seu animale 
de casă, cari dau semne de turbare, s6u 
la cari se observă simptome, din cari 
se pote conchide turbarea—să facă ime
diata arătare subscrisului căpitănata, pe- 
depsindu-se la casa contrara întrelăsarea 
acestei arătări conform legei.

B r a ş o v a ,  în 5 Augustă 1890.

ABONAMENTE
„GAZETA T R A N SILV A N IE I“

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lun i............................................... 3 fl. —
Pe şese luni............................................... 6 fl. —
Pe unu anu ...............................................12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni....................................................10 fr.
Pe şese l u n i ...............................................20 ir.
Pe unu anu....................................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Dumineca.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe anu.............................................................. 2 fl. —
Pe şese lunî ................................... ,  . . . . 1 f l .  —

Pe trei lu n î ..............................................  50 cr.
Pentru România si străinătate:

Pe anu......................................................... 8 franci.
Pe şese lu n i...............................................4 franci.
Pe trei l u n i ....................................  . 2  franci.
Abonamentele se facu mai uşoru şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămuritu şi a arata şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“ 
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Mersulü trenurilorü
pe liniele orientale ale căii ferate de statü r. u. valabil* din 1 Iunie 1890.

Yiona 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare

Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Hui e (lin
Stana
Aghiriş
Ghirbèu
K&dăşel

Budapesta—Predealü

Cluşiu

Ap&hida
GMriş
Cucerdea
Uióra
/inţulă de susù 
Aiud
Teiuş* I

Cräciunelü
Blaşiu
Micâsasa
Copşa mică
Mediaştii
Elisabetopole
Sighiş0ra
Haşfalău
Homorodù
Augustinü
Apaţa
Feldióra

Braşovâ |

Timişu
Predealü

Bucur es ci

Trenű
accele- accele

rată.

3.25 8 . -
9.25 2.—

11.29 4.05
1.07 5.46
2.24 7.01
2.32 7.11
3.02 7.41
3.33 8.16

4.26 9.05
4.58 9.35

5.49
6.02
6.12
6.27
7.81
7.55

8.21
8.37
8.42

9.14

9.49
10.07
10.30
11.06
11.22
12.37

1.26
1.47 
2.23 
2.33
3.15
3.47
9.3<

Trenù

ratù
Tren de 

per- 
sóne

Tren de 
per- 
sóne

Predealä—Budapesta B .-P e§ta-,ii‘adâ-Teiiiş

T renii 
de pers
10.35
11.02
1123
12.42

1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24
2.49
3.02
3.33 
3.48

10.50
7.35

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11
9.18
9.49 
9 56

10.02
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
Í2.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20 
3.56
4.19 
4.44

6.10
9.28

11.58
1.51 
2.06 
2.46 
3.40 
4.0B 
4.25
4.51 
5.32 
5.49 
6.11
6.28
6.44
7.04
8.30
8.55

10.31
11.19
11.27
11.35
12.02
12.26
1.18
1.54
2.11
2.49
3.23
3.46
4.27
5.39
6.03 
7.51 
8.36 
9.10 
9.44 

5.20 10.31 
5.30
6.14
6.45

1136

11.23
12.08

Bucurescl 7.55
Predealü 1.08
Timiçü 1.87

Braşovd j 2.13
2 4S

Feldióra 3.12
Apaţa 3.32
Augustinü. 3.47
Homorodù 4 20
Haşfalâu 6.25
Sighiş0ra
Elisabetopole

5.45
6.12

Mediaşă 6.33
Copşa mică j 6.48

6.48
ăiicăsasa
Blaşiu 7,.22
Cräciunelü

Teinşti j 7.51
7.58

Aiudü 8.15
Vinţula de susù
Uióra
Cucerdea 8 45
Ohirisü 9.16
Apahida

Cluşiu j 10.36
10.48

GKhîrbău
Aghireşă
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Telegd

Oradea-mare

P. Ladány 
Szolnok

Budapest»
Viena

Trenă 
»oaele- 
ratù

12.01
12.31

1.10
1.36
2*01

8.31
511

T Ï 6
8.40
1.40

Trenù
de

pers.

TTrenă
accele
rate..

Teiuş-Aradu-IB.-Pesta
Tren dej 

per- 
sône

4 . -
4.44
5.20
5.47
6.36
8.12
8.4?
9.29

10.10
10.32
10.42
11.01
11.37
11.52
12.23

1.23
1.50
2.20
2.28
2.46
3.33
6.—

4.10
4.50
5.60

5.28
6.05
6.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41

2.08 11.06
1.19
3.31
6.35
6,50
3.—

11.47
12.04
12.32
12.44

1.06
1.30 
1.54 
2.16 
2.23 
2.39 
3.15 
4.32
4.53
5.30 
5.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.55
2.25
7.Î4Ü

4.451
9.1Ü
9.41

10.17
10.32
11.04
11.30
11,61
12.27

1.36
1.59
2.32
2.59
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45 
5.51
6.08
6.42 
7.52 
8,10 
8.30 
8.5C 
9.05 
9.19
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41

1.09 
3.03
5.10
8.15

10.40
6.05

3Iu i^şâ-I,ud«şâ-B istriţa  B istriţa .M u r«şn -IiUdoşM

Murëçù-Ludoçù
Tagü-Budateiecù
Bistriţa

|T. omn.|i

I 4-1
I 6-48j|
I 9.59

Bistriţa
Tagù-Budateiecu
Mur0şfl-Ludoşfi

Xota Numerii îucuadraţl cu linii gróse însemneză órele de nópte.

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradű

G-logovaţti 
G-yorok 
Paulişfi 
Radna-Lipova 
Conop 
Bêrzava 
Soborçmù 
Zamü 
iîurasad..
Ilia
Branicica
üeva
Simeria (Piski)
Orâştia
Şibotii
Vinţulvi de josù
Alba-Iulia
Teinşfi

Trenă
accele
rată.

Trenă
de

pers.

Trenă I 
de I 

pers. I

Trenă
accele

rată.

Trenă
de

pers.

Tronă
de

pers.

8 . -
2 . -
4.20
8.10

^2.20 
12.34 
= 3.05 
13.23 
s3.39

10.50 3.25 Teiusú 12.59 4.51
8.15 9.40 Alba-Iulia 1.39 5.27

11.18 1.02 VinţulA de josù 1.56 5.44
3.50 5.27 ŞiboW 2.23 6.06
4.10 5.50 Or ăştia 2.49 6.28
4.22 6.02 Simeria (Piski) 3.37 7.10
4.46 6.23 Deva 3.53 7.26
4.58 6.34 Branicica 4.18 7.4S
5.16 6 52 Ilia 4.43 8.10
5.38 7.1? Ghirasada 4.53 8.21
5.53 7,33 Zamü 5.21 8.48
6.15 8.20 SoborşinA 5.56 9.17
6.58 8.49 Bêrzava 6.46 9.51
7.22 9.16 Conopü 7.02 10.09
7.38 9.32 Radna-Lipova 6.49 7.36 10.38
7.54 9.51 Paulişu Í6.06 7.50 10.51
8.14 10.18 Gyorok =■6.24 8.03 11.03
8.43 10.44 Glogovaţ 16.53 8.26 11.27
9.12 11.14 17.06 8.38 11.38
9.34 11.39 7.45 9.05 12.1C
9.56 12.05 Szolnok 11.51 2.25 4.47

10.1? 12.26 Budapesta 1.55 5 50 7.45
10.44 12.58 Viena 7.20 1.4U 6.05

€op§a-m ică-8ibiiu

Copşa-mică 
Şeica mare 
Lômneçü 

lOcna

Tr. de p. T. <U p.

4.05 10.47
4.35 11.17
5.16 11.58
5.47 12.29
6.10 12.52

Tr. omn

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

S f i i l i u - C o p ş a - m i c ă

Simeria (Piski)-PetroşeiiI|jPetroşeiii-81meria(Piski)
T. d. p. T, omn. T. omn.

Siiueria 7.17 11.28 3.50
Streiu 7.54- 12.12 4.32
HaţegO 8.45 1.08 5.20;
Pui 9.39 2.03 6.16Crivadia 10.37 2.51 7.03
Baniţa 11.26 3.30 7.48
Petroşenl 1 2 .- 4.02 8.15

T. O Bl 11. T. omn. T. omn.
Petroşenl 6.05 10.42 4.03
Baniţa 6.46 11.23 4.49
Crivadia 7.26 11.57 îi.24
Pui 8.07 12.33 6.U4
Haţegâ 8.51 1.19 6.43
Streiu 9.41 2.09 7.26
Simeria 10.20 2.47 8 . -

l r a d ă - T l m i § 6 r a  T i m i ş o r a - l r a d f i

Arad*
Aradulü nou
Németh-Ságk
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timiş<ţra

T. omn. X. omn. X' omn. T. omn.
6.18 4.18 Timisóra 6.30 1.10
6.40 4.4(^ Merczifalva 7.23 1.59
7.05 5.0o; Orczifalva 7.49 2.19
7.33 5.331 Vinga 8.16 2.46
7.56 5.50' Németh-Ságh 8.37 3.03
8.14 6.06 Aradulü nou 9.09 3.41
9.04 6.50 Aradú 9.25 3.56

Grlilrlşnu—Turda T u rd a —Gliirişâ

GhirişA 7.40110.50 3.56 y.30 Turda 6.05 9.40
Turda 8 .-1 1 .1 0 4.10 9.50 Ghirişi 6.25 1 0 .-

2.40Tö.; 
3 .-1  8.4

Sibiiu 
Ocna 
L6mneşA 
Şeica mare 
Copşa-mică

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

7.35 4.34 9.50
8.02 4.58 10.14
8.30 5.25 10.40
9.05 5.55 11.10
9.34 6.2U 11.36

Cucerdea -  Oşorlieln  
B e^M n u lu  s&sescu

Tr. de p. Tr. de p. Tr. omn.

Cucerdea 2.56 8.20 2.56
Cheţa 8.25 8.50 3.29
Ludoşă 8.46 9.11 4.06
M.-Bogata 3.56 9.20 4.15
íernutü 4.33 9.57 4.54
Sânpaulü 4.48 10.12 5.10
Miraşteu 5.11 10.35 5.34

Cşorheiu <
5.30 10.54 5.35
5.50 4.58_ 1 Seghinul-să3, 7.26 “ 7“

i

Reghlinulü s&sescu« 
Oşoriielu-Cucerdea

fîeghittul-săs 

Qşorhefu
Miraşteu 
Sânpaulü 
íernutü 

. Bogata 
Ludoşti 

heţ» 
Cucerdea

Tr. omn. Tr. de p. Tr. de p.

8.25 8 . -
1 0 .- 9.49

7.24 5 54 10.20
7.44 6.14 10.38
8.07 6.37 11.02
8.29 6.58 11.23
9.02 7.28 11.53
935 7.41 12.06
9.51 7.57 12.22

10.23 8.26 12.50

Sim eria (Piski)-Uuied.

S i g l i i ş o r a —O d o r l i e i u Odorheiu-Sighisóra
Sighiçôra
lOdorheiu

1 —lll.25|Odorbeiu 
I 7.49j 1.50|pigbiş0ră

! 8.40 
10.52

2.45
5.28

Simeria (Piski)
Cerna
Uniedóra

4 . -
4.21
4.50

Ë J x i ie d . - S im e r ia  (Pisk;).

Iniedőra
^erna
Simeria

9.25
9.51

10.10

Tipo«raSa A. MUREŞIANU Br&çor.


